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Text: Laudato si, mi Signor: Francis of Assisi, 1182-1226; Tr. by William H. Draper, 1855-1933
Tune: LASST UNS ERFRUNEN, LM with alleluias; Geistliche Kirchengesänge, 1623

6. And you, most kind and gentle death,
Waiting to hush our final breath,
O praise him! Alleluia!
You lead to heav'n the child of God,
Where Christ our Lord the way has trod.
O praise him! O praise him!
Alleluia, alleluia, alleluia!

7. Let all things their Creator bless,
And worship him in humbleness,
O praise him! Alleluia!
Oh praise the Father, praise the Son,
And praise the Spirit, Three in One!
O praise him! O praise him!
Alleluia, alleluia, alleluia!

Pro c e s s i o na L hy M n

ORDER OF MASS

INTRODUCTORY RITES

Pr e L u D e

  Choral Prelude on Llanfair    McNeil Robinson
(1943–2015)



gr e e T i n g

     Bishop: Peace be with you.
Assembly: And with your spirit.

Pe n i T e n T i a L ac T
  

Assembly: I confess to almighty God,
  and to you, my brothers and sisters,
  that I have greatly sinned, 
  in my thoughts and in my words,
  in what I have done and in what I have failed to do,
  through my fault, through my fault,  through my most grievous fault;
  therefore I ask blessed Mary, ever-virgin,
  all the Angels and Saints, 
  and you, my brothers and sisters,
 to pray for me to the Lord our God.

     Bishop: May almighty God have mercy on us, 
  forgive us our sins,
  and bring us to everlasting life.

Assembly: Amen.

& b œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Ky ri e, e le i son.

œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Ky ri e, e le i son.- - - - - - - - --

& b œ œ œ œ œ œ ˙
Chri ste, e le i son.

œ œ œ œ œ œ ˙
Chri ste, e le i son.- - - - - - - -

& b œ œ œ ˙ œ œ œ ˙
Ky ri e, e le i son.

œ œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œb ˙
Ky ri e, e le i son.- - - - - - - - - -
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LITURGY OF THE WORD

re a D i n g ii    Revelation 1:9–11a, 12–13, 17–19

re a D i n g i    Acts 5:12–16

Ps a L M re s P o n s e  Psalm 118:2–4, 13–15, 22–24

You believe in me, Thomas, because you have seen me, says the Lord;
blessed are those who have not seen me, but still believe!

go s P e L ac c L a M a T i o n   John 20:29

go s P e L    John 20:19–31

ho M i Ly    Most Reverend Michael F. Burbidge
Bishop of Arlington
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al le lu ia.- - - - - - - - -
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Pro f e s s i o n o f fa i T h

 I believe in one God, the Father almighty,
   maker of heaven and earth, 
   of all things visible and invisible.

  I believe in one Lord, Jesus Christ,
  the Only Begotten Son of God, 
  born of the Father before all ages.
  God from God, Light from Light, 
  true God from true God,
  begotten, not made, 
  consubstantial with the Father;
   through him all things were made.

  For us men and for our salvation he came down from heaven,

(All bow during these two lines.)

   and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary,
   and became man.

  For our sake he was crucified under Pontius Pilate,
   he suffered death and was buried,
   and rose again on the third day 
   in accordance with the Scriptures.
   He ascended into heaven 
   and is seated at the right hand of the Father.
   He will come again in glory to judge the living and the dead
   and his kingdom will have no end.

  I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
   who proceeds from the Father and the Son,
   who with the Father and the Son is adored and glorified,
   who has spoken through the prophets.

  I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
      I confess one Baptism for the forgiveness of sins
   and I look forward to the resurrection of the dead
   and the life of the world to come.  Amen.

ge n e r a L in T e rc e s s i o n s   Response: Lord, hear our prayer.



Th e Ju B i L e e Pr a y e r 

Father in heaven,
may the faith you have given us
in your son, Jesus Christ, our brother,
and the flame of charity enkindled
in our hearts by the Holy Spirit,
reawaken in us the blessed hope
for the coming of your Kingdom.
 
May your grace transform us
into tireless cultivators of the seeds of the Gospel.
May those seeds transform from within 
both humanity and the whole cosmos
in the sure expectation
of a new heaven and a new earth,
when, with the powers of Evil vanquished,
your glory will shine eternally.
 
May the grace of the Jubilee
reawaken in us, Pilgrims of Hope,
a yearning for the treasures of heaven.
May that same grace spread
the joy and peace of our Redeemer
throughout the earth.
To you our God, eternally blessed,
be glory and praise for ever.

Amen.



Pr e Pa r a T i o n o f T h e gi f T s

LITURGY OF THE EUCHARIST

(Choir) Surrexit Pastor Bonus Jean L’Heritier
 (c. 1480 – c. 1551)

Surrexit pastor bonus  The Good Shepherd has risen,
qui animam suam posuit  he who laid down his life 
pro ovibus suis   for his sheep,
Alleluia.   Alleluia.

et pro grege suo.  And for his flock 
mori dignatus est   He did not disdain to die.
Alleluia.   Alleluia.

Et enim pascha nostrum  For truly the Paschal lamb
Immolates est Christus.  was Christ sacrificed for us
Alleluia.   Alleluia.

(Responsory at Matins of Easter Monday)
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COMMUNION RITE

Lo r D’s  Pr a y e r

Doxo L o g y

Li Ta n y a T T h e Br e a k i n g o f Br e a D
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gu i D e L i n e s f o r T h e re c e P T i o n o f co M M u n i o n

For Catholics
As Catholics, we fully participate in the celebration of the Eucharist when we receive Holy 
Communion.  We are encouraged to receive Communion devoutly and frequently.  In order 
to be properly disposed to receive Communion, participants should not be conscious of grave 
sin and normally should have fasted for one hour.  A person who is conscious of grave sin is 
not to receive the  Body and Blood of the Lord without prior sacramental confession except 
for a grave reason where there is no opportunity for confession.  In this case, the person is 
to be mindful of the obligation to make an act of perfect contrition, including the intention 
of confessing as soon as possible (canon 916).  A frequent reception of the Sacrament of 
Penance is encouraged for all.

For Our Fellow Christians
We welcome our fellow Christians to this celebration of the Eucharist as our brothers and 
sisters.  We pray that our common baptism and the action of the Holy Spirit in this Eucharist 
will draw us closer to one another and begin to dispel the sad divisions which separate us.  
We pray that these will lessen and finally disappear, in keeping with Christ’s prayer for us 
“that they may all be one” (John 17:21).

Because Catholics believe that the celebration of the Eucharist is a sign of the reality of 
the oneness of faith, life, and worship, members of those churches with whom we are not 
yet fully united are ordinarily not admitted  to Holy Communion.  Eucharistic sharing in 
exceptional circumstances by other Christians requires permission  according to the directives 
of the diocesan bishop and the provisions of canon law (canon 844 § 4).  Members of the 
Orthodox Churches, the Assyrian Church of the East, and the Polish National Catholic 
Church are urged to respect the discipline of their own Churches.  According to Roman 
Catholic discipline, the Code of Canon Law does not object to the reception of communion 
by Christians of these Churches (canon 844 § 3).

For Non-Christians
We also welcome to this celebration those who do not share our faith in Jesus Christ.  While 
we cannot admit them to Holy Communion, we ask them to offer their prayers for the peace 
and the unity of the human family.

For Those Not Receiving Holy Communion
All who are not receiving Holy Communion are encouraged to express in their hearts a 
prayerful desire for unity with the Lord Jesus and with one another.

United States Conference of Catholic Bishops, 1996



co M M u n i o n an T i P h o n

  Bring your hand and feel the place of the nails,
  and do not be unbelieving but believing, alleluia.

(John 20:27)

co M M u n i o n Pro c e s s i o n

& ## œ œ œ ˙ œ œn œ œ œ œ œ ˙
Make of me an in stru ment of thy peace.- -

(Choir) Dum transisset Sabbatum  John Taverner 
(1498–1545)

Dum transisset Sabbatum When was passed the Sabbath,
Maria Magdalene,   Mary Magdalene,
et Maria Jacobi,   and Mary the mother of James,
et Salome emerunt aromata,  and Salome had brought sweet spices,
ut venientes ungerent Jesum.  that they might come and anoint Jesus.
Alleluia.   Alleluia.

Et valde mane    And very early in the morning
una Sabbatorum,   the first day of the week,
veniunt as monumentum  They came unto the sepulcher
orto jam sole.   at the rising of the sun
Ut venientes ungerent Jesum.  That they might come and anoint Jesus.
Alleluia.   Alleluia.

(Third Responsory at Matins of Easter Sunday)

Composed for the Apostolic Visit of Pope Francis to the United States
Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception

23 September 2015



(Choir) Nunc dimittis Paweł Łukaszewski
 (b. 1968)

Nunc dimittis servum tuum, Domine,
secundum verbum tuum in pace:
Quia viderunt oculi mei salutare tuum
Quod parasti ante faciem
omnium populorum:
Lumen ad revelationem gentium,
et gloriam plebis tuæ Israël.

Lord, now let your servant depart in peace:
according to your word.
For my eyes have seen: your salvation,
Which you have prepared:
before the face of all people;
To be a light to lighten the Gentiles:
and to be the glory of your people Israel.

(Luke 2:29–32)

Pr a y e r a f T e r co M M u n i o n



so L e M n BL e s s i n g a n D Di s M i s s a L

     Bishop: The Lord be with you.
Assembly: And with your spirit.

    Deacon: Bow down for the blessing.

     Bishop: May the God of all consolation bless you,
  for in his unfathomable goodness he created the human race,
  and in the Resurrection of his Only Begotten Son
  he has given believers the hope of rising again.
 Assembly: Amen.

     Bishop: To us who are alive, may God grant pardon for our sins,
  and to all the dead, a place of light and peace.
 Assembly: Amen.

     Bishop: So may we all live happily for ever with Christ,
  whom we believe truly rose from the dead.
 Assembly: Amen.

     Bishop: And may the blessing of almighty God,
  the Father,  and the Son,  and the Holy  Spirit,
  come down on you and remain with you for ever.
 Assembly: Amen.

    Deacon: 

Assembly: 

& œ œ œ œ œ œ œ œ
Go in peace, al le lu ia,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
al le lu ia.- - - - - -

& W œ œ œ œ œ œ
Thanks be to God, al le lu ia,

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
al le lu ia.- - - - - -
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re c e s s i o na L hy M n

Po s T L u D e

iv. Allegro maestoso e vivace from Organ Sonata No. 4, Op. 65 Felix Mendelssohn
  (1809–1847)

The Mass of Thanksgiving for the Life of Pope Francis (“the Event”) is being recorded, and all 
persons entering this facility grant to EWTN and its respective licensees, affiliates and related 
organizations the rights to use your image, likeness and voice or other sound effects for any live 
or recorded video display of the Event, for any other transmission or reproduction of the Event 
in whole or in part, and for other legal purposes throughout the world in any media now known 
or subsequently developed.
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Text: vv. 1–4, 6 Latin, 7th century, tr. John Mason Neale (1818–1866); v. 5 Peter Latona (b. 1968), © 2025
Tune: DEUS TUORUM MILITUM, LM; Grenoble Antiphoner, 1753 

We ask you to respect our custom of standing in place
and singing the complete Recessional Hymn.





TESTAMENT OF THE HOLY FATHER FRANCIS

Miserando atque Eligendo

In the Name of the Most Holy Trinity. Amen.

As I sense that the twilight of my earthly life is approaching, and with firm hope in Eternal Life, 
I wish to express my final wishes regarding my burial place.

I have always entrusted my life and priestly and episcopal ministry to the Mother of Our Lord, 
Mary Most Holy. Therefore, I ask that my mortal remains rest, awaiting the day of resurrection, 
in the Papal Basilica of Saint Mary Major.

I wish that my final earthly journey conclude precisely in this ancient Marian shrine, where I go to 
pray at the beginning and end of every Apostolic Journey to faithfully entrust my intentions to the 
Immaculate Mother and to give thanks for her gentle and maternal care.

I ask that my tomb be prepared in the burial niche in the side nave between the Pauline Chapel 
(Chapel of the Salus Populi Romani) and the Sforza Chapel of the aforementioned Papal Basilica, 
as indicated in the enclosed plan.

The tomb should be in the ground; simple, without particular ornamentation, and bearing only the 
inscription: Franciscus.

The expenses for the preparation of my burial will be covered by a benefactor and the sum will be 
transferred to the Papal Basilica of Saint Mary Major. I have given the appropriate instructions to 
Cardinal Rolandas Makrickas, Extraordinary Commissioner of the Liberian Chapter.

May the Lord grant the deserved reward to those who have wished me well and will continue to 
pray for me. The suffering that marked the final part of my life, I offer to the Lord, for peace in the 
world and brotherhood among peoples.

Domus Sanctæ Marthæ

FRANCIS



ac k n ow L e D g e M e n T s
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permission under Onelicense.net #A-701285. All rights reserved.
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